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1.	 PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Vyhláška MZd. 38/2001 Sb. Nařízení 1907/2006/EC - REACH Regulation, 1935/2004/EC – Food contact regu-
lation.
Výrobky splňují požadavky §26 zákona č.258/2000 v platném znění.  Výrobky splňují požadavky směrnice 
RoHS 2015/863/EU, 10/2011, 517/2014, 2015/1094, 2015/1095.
Pozor, výrobce se vzdává jakékoli odpovědnosti v případě přímých i nepřímých poškození, které se vzta-
hují ke špatné instalaci, nesprávným zásahem nebo úpravami, nedostatečnou údržbou, nesprávným po-
užíváním, a které jsou eventuálně způsobeny jinými příčinami, jež uvádí body uvedené v podmínkách 
prodeje. Tento spotřebič je určen pouze pro odborné používání a musí být obsluhován kvalifikovanými 
osobami. Části, které byly po nastavení zajištěny výrobcem nebo pověřeným pracovníkem, nesmí uživatel 
přestavovat.

2.	 TECHNICKÁ DATA

Šířka netto [mm] Hloubka netto [mm] Výška netto [mm] Hmotnost netto [kg] Příkon elektrický [kW]

1000 900 900 188.00 24.000

Napájení Objem vany [l] Objemová kapacita 
nádoby [l]

Užitný objem [l]

400 V / 3N - 50 Hz 200 200.00 183

3.	 UMÍSTĚNÍ ELEKTRICKÉ
Ke správné činnosti a umístění spotřebiče je nutné dodržet následující všechny předepsané normy pro daný 
trh. Rozbalte přístroj a zkontrolujte, zda se přístroj nepoškodil během přepravy. Umístěte přístroj na vodo-
rovnou plochu (maximální nerovnost do 2°). Drobné nerovnosti lze vyrovnat regulovatelnými nožičkami. 
Jestliže zařízení bude umístněné tak, že bude v kontaktu se stěnami nábytku, tyto musí odolávat teplotě 
až 60°C. Instalaci, seřízení, uvedení do provozu musí provést kvalifikovaná osoba, která má k takovýmto 
úkonům oprávnění, a to dle platných norem. Přístroj může být instalován samostatně nebo v sérii s přístroji 
naší výroby. Je nutno dodržovat minimální vzdálenost 10 cm od hořlavých materiálů. V tomto případě je 
nutné zabezpečit odpovídající úpravy, aby byla zabezpečena tepelná izolace hořlavých částí. Spotřebič 
se musí instalovat pouze na nehořlavém povrchu nebo u nehořlavé stěny. Součásti spotřebiče zajištěné 
výrobcem. nebo jeho zástupcem nesmí pracovník provádějící instalaci výrobku přestavovat.

4.	 BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ Z HLEDISKA POŽÁRNÍ OCHRANY
•	 obsluhu spotřebiče smí provádět pouze dospělé osoby
•	 spotřebič smí být bezpečně používán v souladu s platnými normami daného trhu:
Ochrana proti požáru v prostorách se zvláštním rizikem nebo nebezpečím
Ochrana před účinky tepla
•	 spotřebič je nutné umístit tak, aby stál nebo visel pevně na nehořlavém podkladu
Na spotřebič do vzdálenosti menší než bezpečná vzdálenost od něho nesmějí být kladeny předměty 
hořlavých hmot (nejmenší vzdálenost spotřebiče od hořlavých hmot je 10 cm).
Tabulka: stupeň hořlavosti stavební hmoty zařazené do st. hořlavosti hmot a výrobků

Stupeň hořlavosti Stavební hmoty

A – nehořlavé žula, pískovec, betony, cihly, keramické obkladačky, omítky

B – nesnadno hořlavé akumin, heraklit, lihnos, itaver

C1 – těžce hořlavé dřevo, listnaté, překližky sirkoklit, tvrzený papír, umakart

C2 – středně hořlavé dřevotřískové desky, solodur, korkové desky, pryž, podlahoviny

C3 – lehce hořlavé dřevovláknité desky, polystyrén, polyuretan, PVC
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•	 informace o stupni hořlavosti běžným stavebních hmot uvádí tabulka výše. Spotřebiče musí být instalo-
vány bezpečným způsobem. Při instalaci musí být dále respektovány příslušné projektové, bezpečnost-
ní a hygienické předpisy:

•	 požární bezpečnost lokálních spotřebičů a zdrojů tepla
•	 ochrana proti požáru v prostorách se zvláštním rizikem nebo nebezpečím
•	 ochrana před účinky tepla

5.	 INSTALACE
Důležité: Výrobce neposkytuje žádnou záruku na závady, vzniklé v důsledku nesprávného používání, ne-
dodržování instrukcí obsažených v přiloženém návodu k použití a špatným zacházením se spotřebiči. In-
stalaci, úpravy a opravy spotřebičů pro velkokuchyně, tak jako i jejich demontáž z důvodu možného poš-
kození přívodu plynu, mohou být prováděny pouze na základě smlouvy o údržbě, tato smlouva může být 
uzavřena s autorizovaným prodejcem, přičemž musí být dodržovány technické předpisy a normy a před-
pisy týkající se instalace, elektrického přívodu, plynové přípojky a bezpečnosti práce. Technické instrukce 
pro instalaci a seřízení, k použití POUZE pro specializované techniky. Instrukce, které následují, se obrací 
k technikovi kvalifikovanému pro instalaci, aby provedl všechny operace způsobem co nejkorektnějším a 
podle platných norem. Jakákoli činnost spojená s regulací apod. musí být vykonána pouze se zařízením 
odpojeným ze sítě. Je-li nutno udržovat spotřebič pod napětím je nutno dbát nejvyšší opatrnosti. Typ spo-
třebiče pro provedení odtahu je deklarován na typovém štítku, jedná se o spotřebiče typu A1.

6.	 PŘIPOJENÍ VODY
Připojení vody se provádí pomocí přívodních hadic se závitem G1/2. Přívod vody musí být osazen sa-
mostatnými uzávěry, které jsou volně přístupné a v dosahu zařízení. Součástí zařízení jsou zpětné ventily. 
Voda pro plnění prostoru duplikátoru musí být změkčená – max. 5° francouzské škály tvrdosti vody. Tlak 
přiváděné vody musí být v rozsahu 50-300 kPa.

7.	 PŘIPOJENÍ ELEKTRICKÉHO KABELU DO SÍTĚ
Instalace elektrického přívodu – tento přívod musí být samostatně jištěn. A to odpovídajícím jističem jme-
novitého proudu v závislosti na příkonu instalovaného přístroje. Příkon přístroje zkontrolujte na výrob-
ním štítku na zadním panelu (či boku) přístroje. Připojený zemnící vodič musí být delší než ostatní vodiče. 
Přístroj připojte přímo na síť, je nezbytné vložit mezi spotřebič a síť vypínač s minimální vzdáleností 3 mm 
mezi jednotlivými kontakty, který odpovídá platným normám a zatížením. Přívod uzemnění (žlutozelený) 
nesmí tímto spínačem být přerušen. Přístroj určený pro připojení do zásuvky, připojte do sítě, pokud má 
zásuvka odpovídající jištění. V každém případě přívodní kabel musí být umístěn tak, že v žádném bodě ne-
dosáhne teploty o 50 stupňů vyšší než prostředí. Než bude spotřebič připojen do sítě, je nutné se nejprve 
ujistit, že:
•	 přívodní jistič a vnitřní rozvod snesou proudové zatížení spotřebiče (viz štítek matrice)
•	 rozvod je vybaven účinným uzemněním podle norem příslušného trhu a podmínek daných zákonem
•	 zásuvka nebo vypínač v přívodu jsou dobře přístupné od spotřebiče
•	 elektrický přívod do zařízení musí být z olejevzdorného materiálu
Vzdáváme se jakékoli zodpovědnosti v případě, že tyto normy nebudou respektovány a v případě 
porušení výše uvedených zásad. Před prvním použitím musíte přístroj vyčistit viz. kapitola „čištění 
a údržba“. Spotřebič musí být uzemněn pomocí šroubu se značkou uzemnění.
•	 Vidlici napájecího přívodu nezasunujte do el. zásuvky a nevytahujte z el. zásuvky mokrýma rukama a 

taháním za napájecí přívod!
•	 Nepoužívejte prodlužovací kabely nebo sdružené zásuvky.
•	 Přípojný bod sítě musí mít maximálně níže uvedenou impedanci: ZMAX = 0,042 + j 0,026 Ω pro 

fázové vodiče a 0,028 + j 0,017 Ω pro nulový vodič.
Návod k použití
Ovládací prvky
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Knoflík volby výkonu

Knoflíkem (1) se spotřebič vypíná / zapíná. Přepínač má čtyři polohy:

Poloha 0 - zařízení je vypnuté
Plný výkon             - při topení jsou využity všechny topné spirály topného systému. Tato poloha se na 
knoflíku nachází dvakrát.

Poloviční výkon           - Při topení je využitá část spirál topného systému.

Knoflík regulátoru
Plný i poloviční výkon lze dále jemně regulovat pomocí regulačního knoflíku (2) kdy:

Poloha 0 - topný systém vypnut.
Polohy 1 až 7 - regulace v rozmezí 10 – 70 % plného, nebo polovičního výkonu dle nastavení knoflíku (1). 
Regulace probíhá formou cyklování topných těles v různě dlouhých intervalech.
Poloha MAX - 100 % plného, nebo polovičního výkonu dle nastavení knoflíku (1). Topná tělesa topí 
nepřetržitě (s výjimkou vypnutí presostatem z důvodu dosažení prac. tlaku).

Zelená kontrolka
Zelená kontrolka (3) signalizuje zapnuté zařízení. Kontrolka se zeleně rozsvítí po přepnutí knoflíku přepínače 
výkonu do polohy plný, nebo poloviční. Po rozsvícení zelené kontrolky se zároveň aktivuje automatické do-
pouštění vody do mezipláště (u zařízení ve verzi AWF) a v případě nízké hladiny vody se voda začne dopo-
uštět.

Bílá (oranžová) kontrolka
Bílá kontrolka (4) signalizuje stav topného systému. Kontrolka oranžově svítí vždy ve chvíli, kdy zařízení topí.

Regulace
Pro nastavení plného výkonu přepneme knoflík přepínače výkonu (1) do polohy plný výkon             a zároveň 
knoflík jemné regulace (2) do polohy MAX. Plný výkon slouží k nejrychlejšímu přivedení potraviny k varu. 
Pro udržování teploty potraviny cca na 95 °C (doporučená teplota pro tažení vývaru) – přivedeme nejprve 
potravinu k varu a poté stáhneme knoflík přepínače výkonu (1) na poloviční výkon             a zároveň knoflík 
jemné regulace (2) na stupeň 2 (stupeň se může lišit v závislosti na množství vařené potraviny).

Napouštění duplikátoru
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Poloautomatické (základní verze)
 
Základní verze zařízení je vybavena poloautomatickým napouštěním duplikátoru. Z přední části mezipláště 
duplikátoru ústí přepadový kohout (1). Na čelním panelu se nachází kolébkový přepínač napouštění (2). Pro 
správnou funkci je nutné denně před spuštěním přístroje kontrolovat a doplňovat hladinu vody v meziplášti.
Postup pro doplnění vody do mezipláště je následující:
Otevřeme kohout přepadu (1), pokud z něj nevytéká žádná voda, stiskneme a držíme kolébkový přepínač na-
pouštění (2). Přepínač držíme tak dlouho, dokud nezačne z přepadového kohoutu vytékat tenký proud vody. 
V tu chvíli uvolníme kolébkový přepínač a uzavřeme kohout přepadu.
Upozornění: Poloautomatický systém napouštění je vybaven termostatem, který zabraňuje napuštění vody do 
rozpáleného duplikátoru. Napouštění je neaktivní při teplotě nad 60°C.

Automatické (verze AWF)
 
Kotle ve verzi AWF jsou vybaveny systémem automatického napouštění duplikátoru. V této verzi probíhá 
hlídání hladiny i její doplňování samočinně, a to i za provozu.

Systém automatického napouštění je aktivní kdykoliv je knoflík přepínače výkonu v poloze  , nebo  
.

K signalizaci činnosti automatického dopouštění slouží modrá kontrolka (1). Rozsvítí se ve chvíli, kdy pro-
bíhá napouštění vody. 

U kotle s automatickým dopouštěním je nutné mít zařízení připojené na měkkou nebo změkčenou vodu.

Napouštění vody na vaření

Ramínko napouštění vody

Ramínko (3) je otočné o 90° a je nutné dohlédnout, aby nedocházelo k jeho kolizi s víkem kotle (1) při 
otevírání a zavírání víka. V pracovní desce pod napouštěcím ramínkem se nachází otvor pro odvod vody z 
prostoru prolisu vrchní desky (5).

Kohout napouštění vody do nádoby
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Kohout (2) je umístěn na čelním panelu v blízkosti ovládacích prvků. Otáčením kohoutu dojde k puštění 
studené vody do napouštěcího ramínka (3).

Rysky hladiny v nádobě
Rysky hladiny (4) jsou vylisovány na zadní stěně nádoby a značí objem potraviny v nádobě. Rysky označují 
objem:
Ryska (pořadí ode dna) BIQ 90/100-200 E (AWF) [ l ] BIQ 90/140-300 E (AWF) [ l ]
Ryska 1 60 70
Ryska 2 120 140
Ryska 3 183 210
Ryska 4 - 280

Napuštění vody do nádoby

Zvedneme víko kotle (1) do horní polohy. Natočíme ramínko napouštění vody (3) směrem do nádoby. 
Otočíme napouštěcím kohoutem (2) a napustíme požadované množství vody (je nezbytné kontrolovat napo-
uštění aby nedošlo k přetečení), poté uzavřeme kohout (2). Napouštěcí ramínko (3) otočíme mimo nádobu 
tak, aby nedošlo ke kolizi s víkem (1). Uzavřeme víko (1). 
Pozn.: Napouštění plného objemu vody trvá v závislosti na tlaku vody ve vodovodním řádu přibližně 20 min 
u kotlů 90/100-200 a 30 min u kotlů 90/140-300. 

Před započetím vaření je nejprve nutné zkontrolovat hladinu vody v duplikátoru otevřením přepadového 
kohoutu. Pokud z něj nevytéká voda, je nutné vodu dopustit držením kolébkového spínače. V momentě, kdy 
začne voda vytékat, kohout přepadu zavřeme. Pozn.: U verzí AWF tento krok vynecháme.

Zařízení uvedeme do provozu přepnutím knoflíku volby výkonu do polohy plného           , nebo polovičního          
výkonu. V těchto polohách se rozsvítí zelená kontrolka, která značí zapnuté zařízení (kotel zatím netopí). 
Pozn.: Pokud je kotel ve verzi AWF, dojde zároveň k aktivaci napouštění mezipláště (a pokud není dosažena 
hladina v duplikátoru, dojde i k dopuštění vody). Otočením knoflíku regulátoru do poloh 1 - MAX dojde k 
sepnutí elektrického ohřevného systému. Stav, kdy tělesa topí je signalizován oranžovou kontrolkou.

Pro dosažení nejrychlejšího náběhu do varu je nutné mít zavřené víko a nastavený plný výkon                       + 
regulátor na hodnotu MAX. I na maximální výkon je stále aktivní regulace tlaku presostatem. Může tedy 
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docházet k cyklování topení při dosažení pracovního tlaku.

Po dosažení požadované teploty je potřeba upravit topný výkon stažením na poloviční výkon, nebo nastavení 
regulace na hodnotu nižší než MAX, čímž dojde k prodloužení životnosti spínacích prvků. 

- Pro funkci a životnost topných těles je nutné, aby byla udržována správná hladina vody v meziplášti du-
plikátoru a tím byla topná tělesa ponořená vždy pod vodou.
- Při selhání tlakového spínače a při tlaku větším než 0,5 bar +10 % dojde k otevření pojistného ventilu 
umístěného na vrchní desce a odpuštění páry.
- Přenos tepla je nejefektivnější při využití plné kapacity varné nádoby, nebo nejvýše po další rysku (210 l u 
kotlů 90/140-300 a 120 l u 90/100-200). Při nižším zaplnění se zvyšují tepelné ztráty a snižuje se varný výkon.
- Pro nejefektivnější dosažení varu potraviny je nutné mít zavřené víko.

Pracovní tlak

Kotel je v základní výbavě osazen presostatem, který omezuje pracovní tlak na 0,45 bar +/- 10%. Presostat 
je nadřazen veškeré regulaci a vypne topná tělesa vždy, když by tento tlak měl být překročen. Topení je po 
poklesu tlaku znovu obnoveno.
Kotel je dále vybaven bezpečnostním pojistným ventilem (1), kalibrovaným na tlak 0,5 bar + 10%. Při 
případném selhání presostatu pojistný ventil upustí páru a zamezí vzniku nebezpečných hodnot tlaku.
Hodnoty tlaku v duplikátoru lze sledovat na manometru (2), umístěném na čelním panelu zařízení.
Jelikož se voda v meziplášti ohřívá zároveň s vodou v nádobě (potravinou), dochází reálně k tvorbě páry a 
nárůstu tlaku v meziplášti až když má potravina v nádobě přibližně 80 °C.
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Odvzdušňování duplikátoru

Kotel je vybaven automatickým odvzdušňovacím ventilem. Při náběhu do varu je přebytečný vzduch vytlačo-
ván postupně vznikající párou. V momentě, kdy začne skrz odvzdušňovací ventil unikat dostatečně teplý 
vzduch (a pára), dojde k jeho automatickému uzavření. Teprve poté začne v duplikátoru stoupat tlak. Ze 
strany obsluhy tak není potřeba se o odvzdušnění jakkoliv starat.
Po ukončení vaření se při chladnutí kotle odvzdušňovací ventil opět otevře, vpustí vzduch dovnitř duplikáto-
ru a zamezí tak vzniku podtlaku.
Kondenzát, který může unikat z odvzdušňovacího ventilu je sveden do odpadní trubky (1) společně s odto-
kem z pracovní desky (2).
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Závada Možná příčina Doporučené řešení
Kotel se dlouho natápí Otevřené víko Vařte vždy se zavřeným víkem

Vaření příliš malého množství 
potraviny

Vařte větší objemy – malé 
množství není efektivní

Duplikátor je přeplněný Odpusťte vodu z duplikátoru na 
správnou úroveň

(základní verze) nelze napustit 
vodu do duplikátoru

Přívod vody (WD) je uzavřen Zajistěte přívod vody
Kotel je příliš horký Vyčkejte – termostat zabraňuje 

napouštění vody při teplotě nad 
60 °C

(verze AWF) nenapouští se voda 
do duplikátoru

Přívod vody (WD) je uzavřen Zajistěte přívod vody

Solenoid napouštění nefunguje Přivolejte servis – nutná výměna

(verze AWF) z odpadní trubky, 
nebo z pojistného ventilu tryská 
voda

Došlo k přeplnění duplikátoru Vypněte zařízení a přivolejte servis 
– nutné vyčistit hladinová čidla
Vypněte zařízení a přivolejte servis 
– nutné upravit citlivost čidel

(verze AWF) svítí červená kontro-
lka. Zablokovaná funkce topení

Vyvaření vody v důsledku nefun-
kčního napouštění

Zkontrolujte přívod vody (WD)
Přivolejte servis – závada systému 
napouštění

V duplikátoru nevzniká tlak Duplikátor ještě není natopený Vyčkejte – tlak začíná růst až při 
teplotě potraviny cca 80 °C

Vadný / poškozený odvzdušňovací 
ventil

Přivolejte servis – nutná výměna

Prasklina v duplikátoru Přivolejte servis – nutná oprava
Pojistný ventil upouští páru Příliš vysoký tlak - nefunkční 

presostat
Přivolejte servis – nutná výměna

8.	 ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Doporučuje se nechat přístroj alespoň jednou ročně překontrolovat odborným servisem. Veškeré zásahy 
do přístroje může provádět pouze kvalifikovaná osoba, která má k takovým to úkonům oprávnění. POZOR! 
Zařízení se nesmí čistit přímou nebo tlakovou vodou. Čistěte zařízení denně. Denní údržba prodlužuje život-
nost a účinnost zařízení. Vždy vypněte hlavní přívod k zařízení. Nerezové části omyjte vlhkým hadrem se sa-
ponátem bez hrubých částeček a vytřete do sucha. Nepoužívejte abrasivní nebo korozivní čistící prostřed-
ky. Pozor! Nežli začnete přístroj používat, je nutné z celého povrchu sejmout ochranné fólie, a pak jej dobře 
omýt vodou se saponátem na nádobí, a poté otřít vlhkým hadrem. UPOZORNĚNÍ Záruka se nevztahuje na 
všechny spotřební díly podléhající běžnému opotřebení (gumová těsnění, žárovky, skleněné a plastové 
díly atd.). Záruka se též nevztahuje na zařízení pokud není provedena instalace v souladu s návodem – 
oprávněným pracovníkem dle odpovídajících norem a pokud bylo se zařízením neodborně manipulováno 
(zásahy do vnitřního zařízení atd. ) nebo bylo obsluhováno nezaškoleným personálem a v rozporu s návo-
dem k použití, dále se záruka nevztahuje na poškození přírodními vlivy či jiným vnějším zásahem. Nutná 
kontrola servisní organizací 2 x ročně. Přepravní obaly a zařízení po ukončení životnosti odevzdejte 
do sběru, dle předpisů o nakládání s odpadem a nebezpečným odpadem.


